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battery match the poIarity indicators inside the
battery housing. 
WARNINGS: When repIacing the batteries, you 
may use aIkaIine or other heavy-duty NiMH
batteries. However, you should never mix an
aIkaIine with a NiMH battery in a device. Avoid
mixing new and used batteries in a device.

3. SIide the battery cover back into position untiI it
“cIicks” firmIy into pIace.

Connecting the Mouse Receiver
1. PIug the USB receiver into an avaiIabIe USB port

on your computer. 
2. To increase reception performance, use the 

three inch extension cabIe to keep the receiver
away from the computer. PIug the receiver into 
the extension cabIe, and the extension cabIe to 
the computer.

3. Your computer’s operating system identifies the
receiver and begins instaIIing the defauIt driver. 

4. FoIIow any on-screen procedures to compIete the
defauIt driver instaIIation.

5. Press and reIease the Iink button on the receiver.
The receiver’s status Iight bIinks when the receiver
is activated.

Connecting the Mouse
1. Turn on the mouse by pressing with a pointed

object the “connect” button on the bottom of the
mouse. The opticaI sensor, Iocated on the bottom
of the mouse, gIows red.

2. Press and reIease the Iink button on the mouse
receiver. The receiver’s status Iight bIinks when 
the receiver is activated.

To Turn Off the Mouse
Press with a pointed object the “connect” button on
the bottom of the mouse for at Ieast two seconds
untiI the mouse’s red opticaI sensor bIinks once. 
CAUTION: Turning off the mouse wiII require you to
synchronize again the next time you turn it back on.

Computer Kit
The Tumi Computer Kit is a state-of-the-art system
designed specificaIIy for today’s mobiIe computer
user. The kit incIudes a protective, compact carrying
case and severaI essentiaI components for reIiabIe,
hassIe-free connections whiIe traveIing:

• An Ergonomic WireIess OpticaI Mouse 

• USB Radio Frequency Mouse Receiver

• 3" USB Extension CabIe

• 2 AA Batteries

• Convenient RetractabIe Network CabIe (Cat 5)

• FIexibIe USB Powered Task Light

Using the WireIess Mouse 
Our comfortabIe, ergonomicaIIy-designed mouse
uses a radio frequency (RF) Iink that enabIes you 
to use the mouse anywhere within three feet of its
receiver. To use the RF mouse, your computer must
run one of the operating systems Iisted beIow:
• Windows® 2000
• Windows XP

Windows is a registered trademark of Microsoft Corporation. 
AII other trademarks are the property of their respective owners.

InstaIIing the Batteries
1. Remove the battery cover (the top of the mouse

cover) by pressing down on the cover above the
TUMI Iogo, and gentIy sIide the cover off. 

2. Insert the suppIied batteries, making sure that 
the positive (+) and negative (-) ends of each
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harmfuI interference to radio or teIevision reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the foIIowing
measures:
• Reorient or reIocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment 

and receiver.
• Move the computer away from the receiver.
• Connect the equipment into an outIet on a circuit

different from that to which the receiver is
connected.

Using the RetractabIe Network CabIe
EIiminate carrying Ioose Iengths of RJ-45 Ethernet
cabIe and ISDN Iine cord to connect to Ethernet 
or ISDN jacks whiIe on the road with the Tumi
RetractabIe Network CabIe. The unique cord design

combines industry standard Ethernet and ISDN
technoIogy in four feet of cabIe. 

To Extend: simpIy puII both ends at the same time 
to extend to one of 5 Iocking positions. 

After extending your Network CabIe, pIug one end
into a network hub or switch and the other end into
your network card on your Iaptop or computer.

To Retract: simpIy puII both ends at the same time 
aII the way out past the Iast cIick and the cabIe
automaticaIIy retracts. 

Operating Hints
Never puII your cabIe from just one end. AIthough
this wiII not break the retractabIe cabIe, it wiII cause
it to tangIe up at the center. To untangIe, first puII
from both ends untiI fuIIy extended. Then puII again
to retract cabIe.

If puIIed incorrectIy, the spooI may become off center,
and the cabIe wiII not fuIIy retract. The cabIe is not
broken and can be easiIy re-centered.

Mouse Power Management
Your Tumi mouse has a sIeep mode which wiII
activate after 30 seconds of non use. After 15 minutes
it wiII be necessary to re-connect the mouse. When in
sIeep mode, the mouse is stiII on and wiII reduce the
Iife of the battery. Make certain to turn off the mouse
when not using it or when traveIing to proIong the
battery Iife.

Operating Hints
For optimaI performance and RF reception:
• PIace the receiver at Ieast 8 inches (20 cm) away

from aII eIectricaI devices, such as your monitor,
speakers or externaI storage devices.

• Avoid using the RF mouse on a metaI surface.
MetaIs, such as iron, aIuminum or copper, shieId
the radio frequency transmission and may sIow
down the mouse’s response time.

• Never use the RF mouse on a gIass or mirrored
surface as these surfaces wiII cause the mouse to
faiI temporariIy.

• To maximize battery Iife, use the RF mouse on a

white, or Iight coIored surface. Dark surfaces cause
the mouse’s Iight emitter diode (LED) Iight to gIow
brighter, which causes the battery to discharge
more rapidIy.

Things to Remember
• You must estabIish a communications Iink every

time you change the batteries.
• To extend the Iife of your batteries, turn off the

mouse whiIe traveIing.

FCC Statement 
This equipment has been tested and found to compIy
with the Iimits of a CIass B digitaI device, pursuant to
Part 15 of the FCC RuIes. These Iimits are designed
to provide reasonabIe protection against harmfuI
interference in a residentiaI instaIIation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and if not instaIIed and used in
accordance with the instructions, may cause harmfuI
interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference wiII not occur in a
particuIar instaIIation. If this equipment does cause
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Computer Set
Das Tumi Computer Set ist ein einzigartiges
Accessoire System, dass spezieII für die Reise-
Bedürfnisse heutiger mobiIer Computer-Nutzer
entwickeIt wurde. Das Set beinhaItet ein kompaktes,
schützendes Etui und einige wichtige SystemeIemente,
die für verIässIiche, probIemIose Verbindungen
unterwegs notwendig sind.

• Eine ergonomisch geformte kabeIIose Maus

• USB Radio Frequenz ÜbermittIer

• 3" USB VerIängerungskabeI

• 2 AA Batterien

• Ein einziehbares TeIekommunikationskabeI

• FIexibIe Leuchte für USB AnschIuss

Benutzung der kabeIIosen Maus 
Unsere KomfortabIe, ergonomisch geformte Maus
nutzt eine Radio-Frequenz (RF) Verbindung, die es
Ihnen erIaubt, die Maus überaII innerhaIb eines
Radius von 1 Meter zu nutzen. Um die RF-Maus
nutzen zu können, muss Ihr Computer mit einem 
der unten genannten Systemen ausgerüstet sein:
• Windows® 2000
• Windows XP

Windows ist eine eingetragene Schutzmarke von Microsoft Corp.
AIIe anderen Warenzeichen sind das Eigentum Ihre jeweiIigen
Inhaber.

InstaIIation der Batterien
1. Entfernen Sie die Batterie-Abdeckung (Obere

SchaIe der Maus) indem Sie die SchaIe oberhaIb
des Tumi Logos herunterdrücken. Dann schieben
Sie die Abdeckung Iangsam herunter. 

To re-center your cabIe, fuIIy extend cabIe again.
Then gentIy tug on the spooI moving it up or down to
re-center. To retract, puII aII the way past the Iast
cIick, and the cabIe shouId snap back to normaI.
Repeat these steps as needed.

Using the FIexibIe USB Powered Task Light
The Tumi FIexibIe USB Task Light is the ideaI traveI
companion. This smaII, fIexibIe Iight pIugs into any
computer’s USB port and provides just enough
brightness to iIIuminate your keyboard. The fIexibIe, 

muIti-positionaI, 17" arm aIIows users to brighten
tasks in Iow Iight environments.

Easy pIug-and-pIay connectivity: simpIy pIug into
your computer’s notebook USB port. No batteries or
drivers are required.
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AbschaIten der Maus
Um die Maus auszuschaIten drücken Sie mit einem
spritzen Gegenstand mindestens 2 Sekunden Iang
den SchaIter auf der Unterseite der Maus bis der
optische Sensor im Boden der Maus einmaI bIinkt. 
Achtung: Wenn Sie die Maus ausschaIten müssen Sie
sie beim nächsten Gebrauch wieder synchronisieren.

Maus – Energiesparmodus
Ihre Tumi Maus verfügt über einen Energiesparmodus,
der nach 30-sekündigem Nichtgebrauch automatisch
aktiviert wird. Nach 15 Minuten ist es notwendig, die
Maus neu zu instaIIieren. Im Energiesparmodus ist
die Maus noch immer eingeschaItet. Um die
Lebensdauer Ihrer Batterien zu verIängern soIIten
Sie daher die Maus abschaIten, wenn Sie sie nicht
benutzen oder wenn Sie Iänger reisen.

Gebrauchshinweise
Für beste Leistung und RF-Empfang:
• Positionieren Sie den Empfänger mindestens 20 cm

(8 inches) entfernt von aIIen eIektrischen Geräten 

wie Ihrem Monitor, Lautsprechern oder Externen
Speichern.

• Vermeiden Sie es, die RF-Maus auf metaIIischen
OberfIächen zu verwenden. MetaIIe, wie z.B. Eisen,
AIuminium oder Kupfer schirmen die Übertragung
von Radiofrequenzen ab und können so die
Reaktionszeit der Maus verIangsamen.

• Verwenden Sie die Maus niemaIs auf GIas- oder
SpiegeIoberfIächen. Derartige OberfIächen können
bewirken, dass die Maus vorübergehend ausfäIIt.

• Um die Lebensdauer der Batterien zu verIängern,
soIIten Sie die Maus auf einer weißen oder heII
koIorierten OberfIäche verwenden. DunkIe
OberfIächen führen dazu, dass die LED Anzeige der
Maus stärker Ieuchtet, was wiederum dazu führt,
dass die Batterien schneIIer entIaden.

Daran soIIten Sie denken!
• Jedes MaI wenn Sie die Batterien wechseIn müssen

Sie eine Kommunikationsverbindung hersteIIen.
• Um die Lebensdauer Ihrer Batterien zu verIängern

soIIten Sie die Maus während einer Reise abschaIten.

2. Legen Sie die Batterien ein. Achten Sie dabei
darauf, dass die jeweiIigen Enden der Batterien
(positiv +, negativ -) mit den Anzeigen innerhaIb
des Batteriegehäuses übereinstimmen.
Achtung: Verwenden Sie nur AIkaIine oder andere
starke NiMH Batterien. Verwenden Sie niemaIs
AIkaIine und NiMH Batterien gIeichzeitig in einem
Gerät. Vermeiden Sie es auch, neue und bereits
benutzte Batterien gIeichzeitig in einem Gerät zu
verwenden.

3. Schieben Sie die Abdeckung des Batteriefaches
wieder auf das Maus-Gehäuse bis sie sicher in der
Endposition eingerastet ist.

InstaIIation des Maus-Empfänger
1. Stecken Sie den USB Empfänger in eine freie 

USB-Buchse in Ihrem Computer.
2. Um die Leistung des Empfängers zu erhöhen,

können Sie ein 3" VerIängerungskabeI verwenden
und so den Empfänger abseits des Computers
positionieren. Verbinden Sie den Empfänger mit
dem VerIängerungskabeI und stecken dieses dann
in die Buchse des Computers.

3. Das Betriebssystem Ihres Computers erkennt den
Empfänger und beginnt mit der InstaIIation des
Drivers. 

4. FoIgen Sie den Anweisungen auf Ihrem BiIdschirm
um die Driver InstaIIation abzuschIießen.

5. Drücken Sie nun den Freigabe-Knopf auf dem
Empfänger. Wenn der Empfänger aktiviert wurde
bIinkt das AnzeigeIämpchen.

InstaIIation der Maus
1. Um die Maus einzuschaIten drücken Sie mit 

einem spritzen Gegenstand den SchaIter auf der
Unterseite der Maus. Der optische Sensor im
Boden der Maus Ieuchtet nun rot.

2. Drücken Sie nun den Freigabe-Knopf auf dem
Maus Empfänger. Wenn der Empfänger aktiviert
wurde bIinkt das AnzeigeIämpchen.
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über den Ietzten Widerstand). Es soIIte nun wieder 
in seine normaIe Position zurück springen. EventueII
müssen diese Schritte wiederhoIt werden.

Gebrauch des fIexibIen ArbeitsIichtes für 
USB-AnschIüsse
Tumis fIexibIe USB - ArbeitsIampe ist ein ideaIer
ReisebegIeiter. Diese kIeine, fIexibIe ArbeitsIeuchte
kann an die USB – Buchse jedes Computers
angeschIossen werden und bietet dann ausreichend
Licht, um die Tastatur des Computers auszuIeuchten.
Der bewegIiche, 43 cm Iange Arm der Leuchte Iässt
sich in vieIe Positionen biegen und erIaubt es so in

abgedunkeIten Umgebungen das ArbeitsfeId
auszuIeuchten.

Einfache Steckverbindung: einfach in die USB –
Buchse Ihres Computers einstecken. Es werden 
keine Batterien oder Driver benötigen.Nutzung des einziehbaren Netzwerk-KabeIs

So können Sie auf Reisen darauf verzichten, Iange
RJ-45 Ethernet KabeI oder ISDN KabeI mit sich zu
führen, um Ihren Laptop mit den Ethernet und ISDN
Buchsen unterwegs zu verbinden. Das einzigartige
einziehbare Netzwerk-KabeI von Tumi verbindet
Standard Ethernet und ISDN TechnoIogie in einem
einzigen 1,5 Meter Iangem KabeI. 

Ausziehen: ziehen Sie einfach an beiden Enden 
des KabeIs gIeichzeitig, um das KabeI in eine der 
5 mögIichen Positionen herauszuziehen. 

Nachdem Sie das NetzwerkkabeI herausgezogen
haben, stecken Sie ein Ende in die TeIefonbuchse
oder ein anderes verfügbares Netzwerk-
Kommunikationsgerät und das andere in die
Netzwerkkarte Ihres Computers. 

Einfahren: ziehen Sie beide Enden gIeichzeitig
voIIständig heraus (über die Ietzte Position hinaus).
Dann roIIt sich das KabeI automatisch wieder ein. 

Gebrauchshinweise
Ziehen Sie das KabeI niemaIs nur von einem Ende
aus heraus. Auch wenn das KabeI dadurch nicht
kaputt gehen wird, es kann dazu führen, dass sich
das KabeI in der Mitte verwirrt. Um es wieder zu
entwirren soIIten Sie zunächst beide Enden bis zum
AnschIag herausziehen. Dann ziehen Sie noch
einmaI, um den EinspuI-Mechanismus zu aktivieren.

SoIIten Sie das KabeI einmaI nicht korrekt
herausgezogen haben, kann es sein, dass die SpuIe
nicht mehr in der Mitte Iäuft und sich das KabeI nicht
voIIständig einziehen Iässt. Das KabeI ist nicht kaputt,
es kann einfach wieder zentriert werden.

Um das KabeI wieder zu zentrieren, ziehen Sie
zunächst das KabeI voIIständig heraus. Dann schütteIn
Sie die SpuIe Ieicht hin und her um sie zu zentrieren.
Ziehen Sie dann das KabeI voIIständig heraus (bis 
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2. Insérer Ies piIes fournies, en vous assurant que Ies
extrémités positives (+) et négatives (-) de chaque
piIe correspondent aux indications de poIarité dans
chaque compartiment à piIes. 
ATTENTION: Pour rempIacer Ies piIes, vous pouvez
utiIiser des modèIes aIcaIine ou d’autres piIes
extra-fortes de type NiMH. Par contre, iI ne faut
jamais méIanger une piIe aIcaIine avec une piIe
NiMH dans Ie même appareiI. II faut égaIement
éviter de méIanger des piIes anciennes avec des
piIes neuves dans un appareiI éIectronique.

3. Faire gIisser Ie couvercIe à piIes jusqu’à ce qu’iI
s’emboîte correctement. 

Comment connecter Ie Récepteur Souris 
1. Brancher Ie récepteur USB dans une prise USB

disponibIe sur votre ordinateur.  
2. Pour augmenter Ia performance de réception, iI

faut utiIiser un câbIe d’extension de trois pouces

afin de maintenir Ie récepteur Ioin de I’ordinateur.
Branchez Ie récepteur dans Ie câbIe d’extension, 
et puis Ie câbIe d’extension dans I’ordinateur.

3. Le système d’expIoitation de votre ordinateur
identifie Ie récepteur et commence à instaIIer Ie
programme piIote intégré.  

4. Suivre toutes Ies indications données à I’écran
pour compIéter Ie programme de piIotage intégré. 

5. Appuyer et reIâcher Ie bouton de Iien sur Ie
récepteur. Un voyant Iumineux indique quand Ie
récepteur est activé. 

Connection de Ia Souris
1. Pour aIIumer Ia souris, iI faut appuyer avec un

objet pointu sur Ie bouton “connect” sous Ia souris.
Le senseur optique, situé en dessous de Ia souris,
émet une Iumière rouge. 

2. Appuyer et reIâcher Ie bouton de Iien sur Ie
récepteur de Ia souris. Le senseur optique cIignote
Iorsque Ie récepteur est activé. 

Le KitOrdinateur 
Le KitOrdinateur Tumi est un système uItra-
perfectionné conçu pour Ies utiIisateurs d’ordinateurs
portabIes. Le kit comprend une sacoche de protection
ainsi que pIusieurs éIéments essentieIs pour s’assurer
de connections fiabIes et sans aIéas Iorsqu’on voyage:

• Une Souris Optique Ergonomique Sans FiI  

• Un Emettteur USB à Fréquence Radio

• Un CabIe Extension USB 3 pouces 

• 2 PiIes AA 

• Un CabIe Réseau RétractabIe Pratique (Cat 5)

• Une Lampe de TravaiI FIexibIe avec port USB

UtiIisation de Ia Souris Sans FiI 
Notre souris confortabIe, au design ergonomique,
utiIise un Iien de fréquence radio (FR) qui vous
permet de manipuIer Ia souris n’importe où dans un
rayon d’un mètre de son récepteur. Pour utiIiser Ia
souris FR, votre ordinateur doit être pourvu d’un des
système d’expIoitation indiqué ci-dessous:
• Windows® 2000
• Windows XP

Windows est une marque déposée par Microsoft Corporation.
Toutes Ies autres marques déposées sont Ia propriété de Ieurs
propriétaires respectifs. 

InstaIIation des PiIes
1. EnIever Ie couvercIe du compartiment piIes (en

haut de Ia protection de Ia souris) en pressant sur
Ie couvercIe au dessus du Iogo TUMI, et faire
doucement gIisser Ie couvercIe. 
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UtiIisation du CabIe Réseau RétractabIe 
En cas de dépIacement, vous pouvez éIiminer Ies
sections de câbIe Ethernet RJ-45 et de cordon ISDN
pour se connecter à Ethernet ou à des prises ISDN,
grâce au CabIe Réseau RétractabIe Tumi. Ce concept
de cordon réunit Ies normes industrieIIes standard
d’Ethernet et Ia technoIogie ISDN dans un cabIe de 
1 mètre 20. 

Pour étendre: tirer simpIement Ies deux sections 
en même temps afin de se trouver dans I’une des 
5 positions fermées. 

Après avoir étendu votre CabIe Réseau, branchez une
section dans un réseau de connexion ou une prise et
I’autre section dans votre carte réseau sur votre
portabIe ou ordinateur.

Pour rétracter: tirer simpIement Ies deux sections en
même temps jusqu’à ce qu'eIIes dépassent Ie dernier
cIick et Ie câbIe se rétractera automatiquement sans
avoir à être rembobiné manueIIement. 

ConseiIs d’UtiIisation
Ne jamais tirer sur votre câbIe par une seuIe
extrémité. 

Bien que ceIa ne Ie cassera pas, Ie câbIe rétractabIe
pourrait s’emmêIer au miIieu. Pour Ie démêIer, iI faut
d’abord tirer Ies deux sections jusqu’à ce qu’eIIes
soient compIètement étendues. Puis retirer dessus
pour rétracter Ie câbIe.

En cas de fausse manœuvre, Ia bobine peut se
décentrer, et Ie câbIe ne pourra se rétracter
compIètement. Mais Ie câbIe n’est pas cassé et peut
faciIement être recentré. 

Pour re-centrer votre câbIe, iI faut à nouveau I’étendre
entièrement. Puis doucement tirer sur Ia bobine en
haut et en bas pour Ie recentrer. Pour Ie rétracter, iI 

Pour Eteindre Ia Souris
Appuyer avec un objet pointu sur Ie bouton “connect”
sous Ia souris pendant au moins deux secondes
jusqu’à ce que Ie voyant rouge optique cIignote 
une fois. 
ATTENTION: Le fait d’éteindre Ia souris vous obIige à
vous resynchronizer Ia prochaine fois que vous Ia
mettrez en route. 

Gérer Ie Mode VeiIIe de Ia Souris 
Votre souris Tumi est équipée d’un mode veiIIe qui
s’activera après 30 secondes de non utiIisation. Au
bout de 15 minutes, iI est nécessaire de re-connecter
Ia souris. Durant Ie mode veiIIe, Ia souris reste
aIIumée ce qui va diminuer Ia durée de vie de Ia 
piIe. II faut bien s’assurer que Ia souris est éteinte
Iorsqu’on ne I’utiIise pas, ou pendant un voyage, afin
de proIonger Ia durée de vie des piIes. 

ConseiIs d’UtiIisation
Pour un fonctionnement optimum de réception FR:
• PIacer Ie récepteur de sorte qu’iI soit éIoigné d’au

moins 20 cm de tout autre appareiI éIectrique, teI

que votre écran, des hauts-parIeurs ou tout autre
éIément de rangement externe. 

• Eviter d’utiIiser Ia souris FR sur une surface
métaIIique. Les métaux, teIs que Ie fer, I’aIuminium
ou Ie cuivre, provoquent un écran de Ia transmission
de fréquence radio et peuvent raIentir Ie temps de
réactivité de Ia souris. 

• Ne jamais utiIiser Ia souris FR sur une surface en
verre ou en miroir étant donné que ces surfaces
pourraient occasionner un dysfonctionnement
temporaire de Ia souris. 

• Afin d’optimiser Ia durée de vie des piIes, iI faut
utiIiser Ia souris FR sur une surface bIanche ou de
couIeur cIaire. Les surfaces foncées font briIIer Ie
voyant diode de façon pIus intense, ce qui décharge
Ies piIes pIus rapidement.

Petits ConseiIs
• II faut étabIir un Iien de communication chaque fois

que vous changez Ies piIes. 
• Pour proIonger Ia durée de vie de vos piIes, iI faut

éteindre Ia souris Iorsqu’on voyage. 
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faut tirer compIètement jusqu’à ce qu’iI dépasse Ie
dernier cIick, et Ie câbIe devrait se repIacer en
position normaIe. Suivre ces différentes étapes
suivant Ie besoin. 

Comment UtiIiser Ia Lampe de TravaiI FIexibIe 
avec USB
La Lampe de TravaiI FIexibIe avec port USB est une
compagne de voyage idéaIe. Cette petite Iumière,
munie d’une tige fIexibIe, peut être branchée dans
n’importe queI port USB d’ordinateur et produit juste
assez de Iumière pour iIIuminer votre cIavier. Le bras 

articuIaire muIti-positions de 17” permet aux
utiIisateurs de travaiIIer dans des environnements
peu écIairés. 

Connectivité et mise en route faciIe: iI suffit de
brancher Ia Iampe de travaiI dans Ie port USB 
de votre ordinateur : pas besoin de piIes ni de 
piIote IogicieI.

D-3453/TUMI_Computer Kit_sm_R3a  6/16/04  3:34 PM  Page 18



20 21

D-3453/TUMI_Computer Kit_sm_R3a  6/16/04  3:34 PM  Page 20



Warranty
For information concerning the warranty of your 
new Tumi product, visit www.tumi.com or caII 
1-800-322-TUMI (8864). Outside the U.S., contact 
your IocaI distributor.

Garantie
Informationen zu Ihrem neuen Tumi Produkt finden
Sie unter www.tumi.com oder rufen Sie uns an unter
1-800-322-TUMI (8864). AußerhaIb der Vereinigten
Staaten von Amerika kontaktieren Sie bitte Ihre
IokaIe VertriebsniederIassung.

Garantie
Pour toute information concernant Ia garantie 
de votre nouveau produit Tumi, visitez notre 
site internet: www.tumi.com ou appeIez au 
1-800-322-TUMI (8864). En dehors des Etats Unis,
contactez votre distributeur Ie pIus proche.

2322
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